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JUCKYPC O J)KEHCKOI UJIEHTUYHOCTH
B NPOU3BEJAEHUSAX KPUCTUHBI NU3AHCKOM

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe OI00HCemHoe 00PA308AMENbHOE YUPENCOeHUe
evicue20 06pazoeanus
«Mockosckuti 2ocyoapemeennblil ynusepcumem umernu M.B. Jlomonocosay
119991, Mockea, Jlenunckue eopwi, 1

Crarbs NOCBSIIEHA TEHACPHOMY aCIEeKTy U3y4eHHS JINTEPATYPHOTO IIPOU3BE-
JICHHS Ha MaTepHhayie COUMHEHHU I (paHIly3CKOil MmucaTeIbHUIIBI U Io3TecChl Kpu-
ctunsbl [Tuzanckoii (Christine de Pisan,1364-1430).

IIpeacraBneHne «MacKyJIMHHOro» U «(heMHHHOIO» MMOBEACHUS [TIaBCHCTBOBAJIO Ha
MPOTSKEHHH MHOTUX BEKOB M HE YTPATHJIO CBOETO BIMSHHS B COBPEMEHHOM OOILECTBE.
IlepBocTeneHHOCTh MATPUAPXATHOTO B TPAAULIMOHHOM KYJIBTYpe KacaeTcsi U TpaJHuIIMOHHO-
r'o KyJbTYpPHOI'O TEKCTa.

Pa3BuTHE reHIEpHBIX HCCIEAOBaHHUI BO BTOpOW mojoBruHe XX B. CIIOCOOCTBOBAJIO
TPaKTOBKE I'eHjiepa KaK JUCKYPCHBHOTO 10 CBOEH mpupoje peHoMeHa. DTH HCCIIeIOBAHUS
YIPOYHIIN B COBPEMEHHO# (prtocodckoil U KyIbTypOJIOrHIECKOM INTepaTy pe noapasiere-
HHUE TEKCTOB KaK SBJICHUI KyJIbTYPbl HA «KMAaCKyJIHHHBIEY» U «peMuHHBIe». Llens uccnenosa-
HHUS — BBISIBUTH U 000CHOBAaTh OCOOCHHOCTH JAMCKYPCHBHBIX NPAKTHK KaK OTpakeHUe
crieruUUecKoil )KeHCKON CyObeKTHOCTH. B cTaThe aHamM3MPyIOTCS OCHOBHBIE NPU3HAKU
«MACKYJHHHOTO» U «(pEMUHHOT0» JUCKYpCa. YTOUHSIOTCS MOHATHS «KEHCKOTO ITHChMay
(écriture féminine, Tepmun O. Cukcy) «(peMUHHOTO CTHIS NUChbMa» (TepMmuH [leppuna),
yIeINseTCss BHUMaHUe BOIIPOCAM PEIpe3eHTallud U KOHCTPYKTUBHOCTH cyObekTa. Ha mpu-
Mmepe TBopuecTBa Kpuctunsl [Tn3zaHckoi, MOJ0KUBIIEH HAYaIO TPAIUIIUN )KCHCKUX COUH-
HEHUIl B 3alIMTY mpeacTaBuTenbHUI] cBoero nona («Kuura o npespataoctu Cyas0si» (Le
Livre de la Mutation de Fortune, 1403); («KKuura o I'pazge xxenckom» Le livre de la Cité des
Dames, 1405), ananuzupyetcs cuennuka TUCKypca 0 )KEHCKOH JCHTHYHOCTH.

JlenaeTcst BBIBOJ O B3aHMOCBSI3H B 9TOM TUIIE JUCKYPCa HHTEIIEKTYaIbHON CTOPO-
HBI )KCHCKOI HJCHTHYHOCTH C BOIIPOCAMH JKEHCKOr0 00pa30oBaHMs KaK HEOOX0aH-
MOTO yCIIOBHS TIEpexoia JKEHIIUH OT POJIU 00BEKTa K POJIH CyObEeKTa KYIbTYPHI.

Knouesvie cnosa: reHAepHBIA AUCKYPC; GEMUHHBIN CTHIIb MUCHMA; XKEHCKas
UICHTUYHOCTH; CyObeKkTHOCTD, KpucTiHa [In3aHckas; 3ammTa TOCTOMHCTBA U IIPaB
JKEHILMHBI; )KEHCKOEe 00pa3oBaHUeE.

HecMoTpst Ha TO YTO MOHATHE «TEHAEP» BOLLIO B HAYYHBIH 00MX0A
TOJIBKO B Hadaje 1970-x rogos, mpobiiema pernpe3eHTalul MYKCKOTO U
YKEHCKOT'O IIPUHIIMIIOB B KYJIBTYpE TakK *ke, Kak u nmpodyieMa B3auMoOT-
HOIICHUS TI0JIOB, PacCMaTpUBajIach Ha MPOTSKEHUH HECKOJIIBKUX BEKOB

Kprokosa Onvea Anexcanoposna — xanpupar GUIONOrHYECKHX HAyK, AOLEHT
kadeapsl GpaHILy3CKOro si3bIKa U KyJIbTypbl (haKyabTeTa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB M PErHo-
HoBenenus MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa (e-mail: opakukova@gmail.com).
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B paMKax (hUI0CcOHH, HICTOPUH, CPABHUTEIBHOW MA(OIOTHH, aHTPOTIO-
JIOTUU U IPYTHX COIMOTYMaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHBIX HaykK. Pa3Hble
aCMeKTHl 3TOW MpoOJIeMaTUKW HAlLIH oTpaxkeHue B Tpynax Cokpara,
[Imarona, Apucrorens, hpaHIly3ckux nmpocserureneit Boasrepa, /. [u-
npo, 1. MonTeckre u XK.-X. Pycco; U. Kanrta, ®. Hune, 3. @peiiaa,
A. Ilonenrayspa, A. Cen-Cumona, III. ®ypre, M. Mua, M. ®dyxo,
K. leppuaa u MHOTHUX JAPYTHX.

B 00b11IeHHOM CO3HAHUY 3aKPETTNIIOCH ITPECTABIICHHE O COBPEMEHHOM
3armaTHOM OOIIEeCTBE KaK OOIIECTBE KMACKYJIUHHOMY, T.€. XapaKTepu3y-
IolIeMcs TeHACpHON aCUMMETpPHEN C BBIPaKEHHBIM MY KCKUM JTOMUHU-
poBanmeM. B ocHOBe TeHIEpHON aCHMMETPHUH JIEKHUT CTPYKTYpHAsS
nuddepeHuans o0IecTBa Ha MPUBAaTHYIO (IOMAIIHION, JKEHCKYIO)
chepy un myonuuHyI0, chepy MyKCKol akTUBHOCTH. K mposBreHuIM
TeH/IepHOI aCHMMETPUHU MO>KHO OTHECTH U OMHApHBIE OMO3UIINH, CTe-
PEOTHITHO MIPUTTUCHIBAEMBIE MYKYHHE-KEHIIHHE: KYJIBTYpa — MPUPOJIA;
MaTepusi — AyX; BIACTh — MOJYMHEHHE; aKTUBHOCTh — ITACCHBHOCTD;
palMOHAIBbHOCTh — HPPALMOHAIBHOCTD; JIOTUMHOCTh — HMHTYUTUB-
HOCTB; CO3HATEIFHOCTh — 0€CCO3HATEIBHOCTh, A0CTPAKTHOCTH — KOH-
KPETHOCTb U MHOTHE Ipyrue. BaxHbIi FeHIepHBII CTEPEOTHII COCTOUT
B TOM, YTO SMOI[MOHAIIEHBIE MTPOSBIICHUS U YKCIIPECCUBHOCTH aCCOIUH-
PYIOTCSI HCKJIFOUUTENBHO C )KEHCKOM COI[MAaTBbHON POJIBIO, pallMOHATIBHBIE
MPOSABIIEHUSI — € MY>KCKOM COIIMAIBHOM POJIBIO.

[IpencraBnenne «MacKyIUuHHOTO» U «(DEMHUHHOTO0)» TIOBEACHUS TJia-
BEHCTBOBAJIO Ha MPOTSIKEHUHU MHOTUX BEKOB M HE YTPAaTHJIO CBOETrO
BIIMSTHHS B COBPEMEHHOM 00111ecTBe. [lepBocTeNneHHOCTh TaTpruapXxaTHo-
T'0 B TPaJUIIMOHHOM KyJIBType KacaeTcsa U TPAIUIMOHHOTO KYJIBTYPHOTO
TekcTa. Pa3BuTue reHAepHbIX UCCIeN0BaHUM BO BTOPOU mmosoBuHe XX B.,
BKJII04As TPY/Ibl, OCHOBAHHBIC Ha TICHXOAHAIH3E, NOCTCTPYKTYpaIu3Me
1 ICKOHCTPYKTUBU3ME, SK3UCTCHLIUATN3ME U PEHOMEHOJIOTHUH , CIIOCO0-
CTBOBAJIM TPAKTOBKE TEHJIEpa KaK JUCKYPCHBHOTO TIO CBOEH mpupoie
(eHoMeHa. DTH UCCIIEJOBAHUS YIIPOUIIIN B COBpEMEHHOH puiiocodckoit
Y KYJIBTY POJIOTHYECKOM JTUTepaType moapas3elieHue TEKCTOB KakK sSBIie-
HUH KyJIBTYPbI HA «KMACKYJTUHHBIE» 1 «peMuHHBIe». OOpalas BHUMaHHE
Ha 0COOCHHOCTH 3THX ABYX THUIIOB JUCKypca, A.B. Manbiruna onpene-
JIET CTPYKTYPATUCTCKAN AUCKYPC KaK «MACKYITUHHBIN, & TIOCTCTPYK-
TYpaJUCTCKHI Kak «(heMUHHBIH». B KauecTBe OCHOBHOTO NMpHU3HAKa

U Brennan T. The Interpretation of the Flesh: Freud and Femininity. L.; N.Y., 1992;
Chodorow N. The Reproduction of Mothering. Psychoanalysis and the Sociology of
Gender. Los Angeles; L., 1978; Gallop J. The Ladies’Man // The Daughter’s Seduction:
Feminism and Psychoanalysis. Ithaca, 1982. P. 33—42; Kofinan S. The Enigma of
Woman: Woman in Freud’s Writings: A Collection of Essays on Sarah Kofman. Ithaca,
1999; Mitchell J. Psychoanalysis and Feminism: Freud, Reich, Laing and Women. N.Y.,
1974.
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«MAacCKyJIMHHOTO» JHCKypca HCCIeNoBaTeNb BbIACIIET HEPApXUUHOCTh
Y 3HAYMMBbIE CMBICIIOBBIC OTIIO3UINH, & ISl «PEMUHHOT0» — KOHCTPY-
HPOBaHUE BHYTPU KOHTEKCTA YK€ CYLIECTBYIOIUX KYJIBTYPHBIX CMBIC-
JIOB, IIPY CMEUIEHUU U LUTHUPOBAHUU KOTOPBIX POXKIAIOTCS HOBBIE
CMBICTBL. U ecan «MacKyJIMHHBIN» TEKCT yTBEPKJIAET JIUIIb OAHY HC-
THHY, «(EMHUHHBII» IeMOHCTPHPYET MHOXKECTBEHHOCTb HCTHH-. Jliic-
KYPCHUBHBIM MPAaKTUKAM KaK OTPaKCHUIO crelH(PHIESCKON KEHCKOU
CyOBEKTHOCTH, aTpHOyTHPYEMOI KaK CTPYKTYpa, HOCBSIIEHBI pabOThI
(GpaHIY3CKUX TEOPETUKOB eMUHHUCTCKOTO nuckypca JI. Upuraps,
K. Kneman, D. Cukcy u utanbsHckoro ¢puiocoda u pemunuctku P. Bpaii-
JOOTTH .

B cepennne 1970-x rogoB Onen CUKCY BBOAUT B HAayUHBIH 00MX0A
KOHIIETIT <0KEHCKOT0 TUChMay (écriture féminine) B CBOeM dcce MaHUe-
cre «Xoxot mMeny3sl» [Cukcy, 2001]. O «heMHUHHOM CTHIIE MTHCHMaY
nucan XK. leppuaa, noguepkuBasi €ro COCOOHOCTb pa3MbIBaTh TPalu-
IMHOHHBIC KyIBTypHBIE cTepeoTurnsl [eppuma, 1991]. C.1O. BopoOnera,
aHanmm3upys padory 3. Cukcy u K. Kneman «BHOBb poxxneHHas» ', re
MIPEATIPUHATA [IOIIBITKA 0XaPAaKTEPU30BaTh (PEHOMEH (GKEHCKOTO IIChMay,
BBIJIETISIET CIAEAYIONIME OTIINUYNTEIbHBIE UYePTHL: AeUEHTpaLHsA KyJIbTy -
HBIX CTEPEOTUIIOB (OTHOCUTEIBHOTO TPAIUIIMOHHOT O, TATPHAPXaTHOT0);
UTHOPHPOBaHNE OWHAPHBIX OIIO3UIIUN; OTCYTCTBHE TPAHUIIBI MEXKIY
PEYbIO U SI3BIKOM: TUCHMO, KOTOPOE OCYIECTBISAETCS C IOMOLIBIO A3bIKA,
IIPOTUBOCTOUT PEYH: OHO OECCO3HATEIIBHO U PEIPE3EHTUPYET ce0st uepes
NOBTOPEHHMS U 3aMEILeHHUsT; 00palleHne K JOCOUNATbHBIM HEHHOCTIM U
cMBIcTaM; OucekcyanbsHOCTh [ BopoOneBa, 2013].

B naHHOM KOHTEKCTE HCCIENOBaHUs IICUXOaHATUTHUKA-THHTBHCTA
1O. Kpucresoii u pemununctku-cemuoruka T. ne Jlaypetuc no Bonpocam
penpe3eHTaluy U KOHCTPYKTUBHOCTH CYOBEKTa TaKXkKe IPEeACTaBISIOT
untepec. Llenrpansnoe mecto B Teopun 0. Kpucreoii o cyobekTe 3a-
HUMAeT HOHATHE «TOBOPALIUI CyOBEKT», LIEIBHOCTh KOTOPOTO peasiu-
3yeTcsl TONBKO B JUCKYpCe, «CyOBeKTa U 3HAUCHHSI HET, OHU CO3Iar0TCs
B IUCKYPCHOI nestensrocTHy . Jlis T. 1e JlaypeTuc nepBocTeneHHbIM

2 CM.: Manvizuna A.B. TenjepHble acreKThl KAk TEKCTHI KyIbTyphl (Ha IpHMepe
monpl cepenuabl XX — Hadana XXI BB.): ABroped. mucc. ... KaHa. ¢uioc. Hayk. M.,
2008. C. 10-11.

CM.: bpaiioommu P. YKeHckue ucciaeqoBaHus U TOJUTHKH pa3nudus // Benenue
B reHaepHbie uccnenoBanus: B 2 4. Y. II: Xpecromarus / [Ton pen. C.B. XKepeOkuna.
Xapskos; CII6., 2001. C. 13-22; Cuxcy 3. Xoxor Menys3s! / BBenenue B reHaepHbIe
nccnenosanust: B 2 4. Y. II. Xpectomarus / ITox pen. C.B. XKepebxuna. Xaprkos; CII6.,
2001. C. 799-821; Clément C. L’opéra ou la défaite des femmes. P., 1979; Irigaray L.
This Sex Which Is Not One. Ithaca, 1985.

* Cixous H., Clement C. The Newly Born Woman. Minneapolis, 1986.

> Iur. mo: Piomkénen M. Tennep u muTepatypa: NpobIeMa «KEHCKOTO MHChMay 1
«oKeHcKoro ureHus» // @unonormdeckue Hayku. 2000. Ne 3. C. 5-17.
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JUIS. CTAHOBJICHHS] CyObEKTUBHOCTH SIBIIAETCS OMBIT. Kaxaplid cyOBeKT
HaXOAMTCS BO B3aMMOCBSI3H C O0IIIECTBOM, U UMEHHO 9Ta B3aUMOCBSI3b —
OITBIT — KOHCTPYHUPYET CyOBEKT, HEOIPEIEICHHBI N, HEeM3MEHSEMBIiA, HO
MOCTOSTHHO CO3/1atoTuii cam cedst . O co3aHuM TUTEPaTyPHBIX TEKCTOB
Kak criocobe ctaTh cyObekToM paccysxaana H.K. Muinep, amepukaHcKuii
JTUTEPaTyPOBENl U TEOPETHK-PEMUHHUCTKA: «Sl MUITY, 3HAYUT, 5 €CTh.
[Mucanne — nns nyOMUKAMK — MPEACTABISET BXOJ B MUP APYTUX, H
gyepe3 3TOT BXOA — BO3POXKACHHE: MOMYyYSHHE CTaTyca aBTOHOMHOTO
cyobekTa. TekcTyanu3amus 5KEHCKOTO «s» 03HaYaeT YXOJ U3 cephl TeX
«OTHOCHTEJIBHBIX» CYILECTB, KOTOPbIE BOCHPUHUMAIOT MU JIUIIb Yepe3
MOCPEeACTBO MYK4UWH. [IncaTe — 3HAYHUT BRIATH W3 TEHU W OKa3aThCH,
XOTs OBl HAa KOPOTKOE BpeMsi, B ieHTpe BHUMaHus» [Miller, 1988: 29].
OTH CcIOBa MEPEKINKAIOTCS CO 3HAMEHHUTHIM dcce J. CHKCY, B KOTOPOM
aBTOp MPHU3BIBACT KEHIINH MHUCATh, YTOOBI OCBOOOAMUTHCS, «OOpecTH
CBOIO Pe4bY», YTBEPAUTh «BEIIMYAUINNE IEHHOCTH, KOTOPbIE U3MEHST
cTapele mpaBuiia UTpb»: «OHa BBIPBETCS, KOT/Ia HAUHET MCCIIEIOBATh,
paboTaTh M aHAJIM3UPOBATH, KOTIA Ty4 MPO3PEHHS OCBETHT €€ 1 POIUT-
sl TEKCT, IIPOTIMCAHHBIN €€ COOCTBEHHBIM SI3bIKOM. JKEHIIIHA, JTHIIeHHAS
Tela, Hemasi, He3psJasi, He MOXKET JAparhes 3a cebs. Eit oTBeneHa poin
CIyTU arpecCUBHOTO MYXKUYMHBI, ero TeHn» [Cukcy, 2001: 799-821].
OnHaKo 3TH UeU He HOBbI, 00 3ToM nucanu JXKopxk Cranb (Anne-Louise
Germaine de Staél-Holstein, 1766—1817) n C. ne BoByap (Simone de
Beauvoir, 1908—1986).

Jpyroii kitoueBoi (QUTypoOl B KOHTEKCTE «KEHCKOTO MTUChMay SIBJIS-
ercsa Kpuctuna I[luzanckas (Christine de Pisan, 1364—-1430), onna u3
HEMHOTHX XeHIIUH CpenHHX BEKOB, KTO 3aHUMAJICS JTUTEPATypPHBIM
TBOPYECTBOM MPO(ECCHOHAIBHO . «YdeHas JKEHIIMHAY» TPH JBOPE KO-
poist Kapna VI, oHa siBisieTcs aBTopoM 52 TPOU3BEACHHUH, KaHPOBOE
pa3zHooOpa3ue KOTOPBIX BIEUATIISET: TUPHUECKas MO33Us , mapadpasbl
JATUHCKUX aBTOPOB, cpenu KoTopsix TpyAsl Cenekw, [lmyTapxa, Mmopa-
JU3aTOPCKUE HACTABIICHHUSI, JINTEPATYPHASI KPUTHUKA, HHCTPYKIUH IS
pBILIapeil u MHCTPYKIHMH JIJIS J]aM, BeIyIIUX xo3siicTBo. OHa Hammcana
CEPHUI0 TPAKTATOB 10 BAXKHBIM OOIIECTBEHHBIM ITPOOIEMaM TOTO BpeMe-
HU: O BpeJie pacKoJia B LEPKBH M MEXI0yCOOHBIX pa310poB Bo OpaHiuy,
00 apMuH, 0 TpaXkJaHCKOU BoitHe, 00 00pa30BaHWH IMPUHIICB, O TTOJUTH-
4yeckol s3xkoHoMuu. KpuctuHa no3nakomuiia GpaHIry3ckoe 00IIeCTBO C

5 Tam sxe.

7 TeopuectBy u xu3meomucanmio Kpucrumsr ITH3aHCKOH MOCBSIIEHA OGIIMpPHAS
o6ubmmorpadusa. URL.: https://www.arlima.net/ad/christine_de_pizan.html (mara obpa-
menus: 30.01.2021).

Oeuvres poétiques de Christine de Pisan. Tome 1 / publ. par Maurice Roy Chris-
tine de Pizan (13647-1430?). P, 1885. URL.: https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/
bpt6k5108q/f3.item.texteImage (mara oopamenns: 30.01.2021).
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counHeHusMu [ante, IleTpapku, bokkaudo. OHa Takke 3aHUMAaIach
nonyjspusaiueii Gpuaocohckux, aCTPOHOMHUYSCKUX U METUIIMHCKUX
3HaHUU, UCTOPUYECKUMHU HccleaoBaHuaMU [Ycnenckas, 2003: 10—-11].
Kpuctuna mons30Banach OrpOMHBIM aBTOPHUTETOM B O0IIECTBE, IPHOO-
pelia MOKPOBUTEILCTBO psia €BPONECHCKUX MOHAPXOB, €€ COUUHEHUS
KOIUPOBAIIUCH IS ApUCTOKPATHUH, YUYUTHIBAS MOAY Ha JAOMAaIIHHE On-
OJIHMOTEKMU.

Nmenno Kpuctuna [In3anckas mojaoxuiia Ha4ano TPaauiiid KEHCKUX
COYMHEHUH B 3alIUTY MPEACTaBUTENBHHULL CBOEro nomna. OHa ObL1a epBoi
JKEHITUHOM, KOTOpas pelInaach Ha OTKPBITYIO JUCKYCCHUIO, OUPAsCh Ha
3HAHUS TUTEPATYPHI 1 UCTOPUH. B OTBET Ha MHOTOUHCIICHHBIC MU30TH-
HHUCTCKHE TEKCTHl COBPEMEHHBIX el aBTopoB KpucTuHa mM3gaeT psn
KPUTHYECKUX TI09M, OTpakas HamaJKH «KEHOHEHABHUCTHHKOB». C ee
3aIIUTUTEIBHBIX TPOU3BEIACHUN HAUMHACTCS TPAIUITUS KEHCKOTO yda-
CTHUS B JINTEPATYPHOM «CIIOPE O KEHIIUHAX» C IO TEOPETHIECKOM
peabuauTay JKeHCKOTo 1oja. B 1405 r. mosBiseTcsS OHO W3 CaMBbIX
M3BECTHBIX ee pousBeneHnil — «Kuura o I'pane sxenckom» (Le livre de
la Cité des Dames). KHura otpakaeT B3IJISAIBI aBTOpa Ha CYITHOCTH
>KEHCKOU MPUPOBI U POJIH KEHITUHEI B 00miecTBe. OHa mpeacTaBisiia
co0oit okoso 200 >ku3HEONMMCaHUH KEHIIUH U CO3/IaBallach KaK BO3pa-
s)keHue nocaenosarento XK. ne Ména Mareonycy, aBTopy NONYJISIPHBIX B
TO Bpems «Jlamentauunity (Lamentations), ¢ IeNblO 0KAa3aTh, YTO JKEHA
HE YCTYHaeT MYy HU HPaBCTBCHHO, HU MHTEIIIICKTYaJIBHO.

Bor xe COTBOpHMIJI COBEPIICHHO OIMHAKOBEIC, PaBHO Oiarue u 0iaro-
POHbBIE TN
OJ151 MYHCCKO20, U 01 drcerckoeo mena. (I'm. 9)

Ipupooa nadenuna ux (dceHwun) memu e meaeCHbIMU U YMCMBEHHbI-

MU CROCOOHOCMAMU, YMO U HaAUbONee YUeHbIX U MYOPbIX MYduCell.
10

(I'm. 27)

JletitmoTuBOM TBOpuecTBa Kpuctrns! [In3aHckoit siBiseTcs 3amuTa
JOCTOMHCTBA JKEHCKOI'O T10J1a U MpaB XKeHIIUHBL. OHa NOCIeA0BaTENBHO
3aIMIIAeT MPaBO KEHIMUHBI OBITh 00pPa30BaHHON W MPUBOAUT MHOTO-
YHCJICHHBIE TPUMEPHI 00pa30BaHHBIX U JOCTOHHBIX KCHILIWH, OOJIBIINH-
CTBO U3 KOTOPBIX OHA IouepIiHyJia u3 padbotsl JJx. bokkauyo «O 3Hame-
HUTBIX >kKeHIIuHax». Hanpumep, B nepBoit yactu «Kuuru o I'pane
JKEHCKOM» pedb UIET O JKEHIINHAX, H3BECTHBIX CBOEH YUYEHOCTBIO WU

? Cwm.: Tpogumosa B.C. «Criop 0 >KEHIIUHAX» B €BPONEHCKHUX KyIbTypax KOHIA
XVI — nagana XVII Beka // [Juarnor co BpemeneM. 2015. Bemm. 50. C. 338-349.
Huzanckaa K. V3 xaurn «O I'pane sxenckom» / Ilep. co crapodpanm. FO.I1. Ma-
nauHuHa // TIaTHaxuate pajgocteil Opaka M Apyrue COYMHEHHUs (GPaHIy3CKHX aBTOPOB
XIV-XV 88./ Cocr. u otB. peq. FO.JI. Beccmeprasiii. M., 1991. C. 218-256.
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TPaioCTPOUTEIBCTBOM, CPEIA KOTOPBIX IPEBHEPUMCKAsI pAHHEX PHCTH-
aHckas moaTecca @anproHus Ilpobda, napuna I[lanemupsr 3eHoOus,
npeBHerpedeckas nodrecca Cado, ApeBHErpeueckas Xynoxkaumna Truma-
pert, npeBHepuMcKas xynoxxHuna Naita Kusukckas, ieresiapHasi OCHO-
BarenpHUIa Kapdarena Iunona u np. Kpucrtuna [Muzanckas yoexaeHa
B TOM, 4TO 00pa3oBaHUE U 3HAHHE — €CTh IyTh K CAMOIIO3HAHHIO, OC-
BOOOXKJICHUIO M PAaBEHCTBY ¢ My K4uHaMu. OTHOIICHHUE K CO6CTB€HHOM}'
3HaHUIO camoit Kpuctunesl [In3anckoit, «1ouepr 00pa30BaHHBIX OTIIOBY
nmpuMedaTebHo. Tak, B aJIeropudaeckoM aBTOOHOT padhuIecKoOM Hpom-
BegeHnn « Kaura o mpesparnoctu Cyns0n» / «Kaura o6 H3MEHYHBOCTH
®Doprysawy (Le Livre de la Mutation de Fortune, 1403) acCoIraIu
3HaHUA C My)KCKOI/I HpepOFaTI/IBOI/I HACTOJIbLKO CHJIbBHBI, YTO T'€POUHEC
MIPUXOAUTCS OTKA3aThCs OT COOCTBEHHOTO ITOJIA, YTOOBI ITOTYYHTh JJOCTYTI
K 9TOMY 3HaHHUIO, a, CJIeJ0BATEIbHO, K HE3aBUCUMOCTH. JTH CTPaHHBIC
MpEBPAILEHUS TePOUHS 00BsACHsET UrpaMu OOPTYHBI, HO TPU3HAET, YTO
ee ocobas cyan0a Obla peapeIIeHa emie B IeTCTBE, aHAPOTHHHAS IPH-
poJia JKEHCKOTO TeJia U MYKCKOT0 pasyMa.

.. 5L IPOCHYNACH U NOYYBCMBOBANLA Ce051 COBEPUICHHO NPe0dpasusuietics,
5 3HANA, YO OMHbIHE 51 MYJicHund... To Obliu He 8padiceckue NPOUCKuU
Dopmynwi... Hmak, s nayuunace ecemy, 4mo0vl ynpasisms MOUM CYOHOM.
Omo ne bvLI0 Npocmotl 3adaueti, HO Oiazodaps Moemy ycepouio s 6ce
oceouna, 0a mak, umo cmaia cama cebe 20CnoOuHoM, ubo makx ObLIO
HYJICHO, YMOoObl NOMOYb MOell ceMbe U camoll cebe, u umobwvl uzbescamo
cmepmu. C moii nopul s cama cmana cnocooua gecmu moe CyoHo. 13
(ITepeoa. — O.K)

Oco3HaBas CBOM TaJIaHThI ¥ clIocoOHOCTH, KpucTuHa He npuHuMaet
WX KaK )KEHCKHUE JOCTOMHCTBA, HO KaK OIIMOKY nmpupobl. TeM He MeHee
Iperpanoi Ha MyTH K 00pa3oBaHMIO, 10 MHEHUIO KpucTHHBL, sBIsSETCA
HE MPUHAJIEKHOCTD K XKEHCKOMY IOy, a O0IIECTBEHHbIE YCTOM, 3aIpe-
LIAOLIHE IEBOYKAM HACIIEA0BATh (MHTEJIEKTYaIbHY10) COOCTBEHHOCTD
CBOHX OTIIOB.

Ecnu 6v1 6 06biuae OvL10 nocvliame 6 wKomy 0ouepell, KaK U CblHO8ell,
Mo He COMHe8auCsl, YUMo OHU YHUIUCH Obl CINOJIb Jce YCepPOHO U NOHUMA-

""" M orew, u mex Kpucruusr [TH3aHCKoi 3aKOHYMIN YHHBEPCHTET I 062 3aHHMAITH
JIOJDKHOCTH B BeHenmaHckoil pecry6nuke, a B 1368 1. otery Kpuctuasl Tomaszo bonon-
CKHi OBUT MpHITAIIeH Ko ABopy Kopoust @pannuu Kapna V u momydun gommKHOCTE KO-
POIICBCKOTO aCTPOJIOra, COBETHHKA H Bpata.

2 Le Livre de la Mutation de Fortune URL.: https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/
ti1b84514805 image (nara oopamenwus: 30.01.2021).

Christine de Pizan. Le Livre de la Mutation de Fortune. In Jean-Claude Polet
(dir.), Patrimoine littéraire européen, anthologie de langue francaise, tome 6. Bruxelles:
De Boeck, 1995 [1403]. P. 136-137.
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JU Obl MOHKOCMU 8CeX HAVK U UCKYCCME CHIOMb JiCe XOPOULO, CKOJb U
14
coinosws. (I'm. 27)

Urtak, npakTHUECKUI MaTepHual UCCIeJOBAHUS [TO3BOISIET BBIACTHUTD
pA IPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX IS «KEHCKOTro muchMay. Cpean HHUX
MO>KHO Ha3BaTh MPEXK A€ BCEro ACLEHTPALUIO KYJIbTYPHBIX CTEPEOTHIIOB,
T.e. YTBepXKJIeHUEe HOBOH (PkeHCKOW) cyOwpekTHOCTH. lIpocnexnuBaeTcs
TMIOTIBITKA OTOMTH OT TPaJIUIIMOHHBIX OMHAPHBIX OMIO3UIIN, HAlIpUMeEp,
AKTUBHOCTB/IACCUBHOCTh, UHTEIJICKT/4yBCTBEHHOCTD B OLICHKE YEJIOBE-
ka. Mcronp3ytoTcss MHOTOYUCIIEHHBIE PEMUHHICIIEHIINN U aJTIO3UH, TaK
«KHura o I'pane xeHCKOM» BO MHOTOM cO3J1aHa o moaenu «Ku3Heo-
nucanuit» [ImyTapxa n nonynsipHoro counHeHust «O 3HAMEHUTBIX XKEH-
muHax» Jx. bokkaduo. He numens! npoussenenus Kpuctunsl [Iuzan-
CKOH MHOCKAa3aTeIbHOCTH U MeTadopuzanuu. OTHAKO BOIPOC O CaMon
MIPUPO/IE )KEHCKOT0 MUChMa OCTaeTCsl OTKPBHITHIM. HeBo3MOXkHO omperie-
TUTHh GeMUHHBIN criocol nuceMa, yTBepxkaaet 3. CHKCY, M 9TO HUKOTJa
He Oy/IeT BOBMOXKHO, «3Ta IPAKTHKA HE MOXKET IMOJIBEPTHY THCSI TEOPETH-
3UpPOBAHMUIO, KJIaCCU(UKALUHU, KOAUPOBAHHUIO», HO 3TO HE 3HAYMT, UTO €€
He cymecTByeT. OHa BcerJa BBIXOAMT 33 IPEAEIBI «MAaCKYJIMHHOT0» THUIIA
JIMCKypca, OHa CYIIECTBYET, HO B chepe MHOM, ueM Bce (uitocodcko-
TeopeTHUYeCKue CyOOpANHAIINY, BRICTPOSHHBIE My>KarHaMu [Cukcy, 2001:
808].

3aBepmias, OTMETHM, YTO B JUCKYPCE O KEHCKON MICHTHYHOCTH
HMHTEJJICKTyaJIbHasl CTOPOHA IIOYTHU BCEIZa CBS3bIBAJIACH C BOIIPOCAMHU
xeHckoro obpasoBanus. Kak mokazana T.1O. 3arpsizkuna, B 5ToM TUIE
JHUCKypca 00pa3oBaHHe paccMaTPUBaJIOCh Kak MPEAIOChUIKA TBOPUYECTBA,
HeoOXoauMas JUIsl Iepexofia *KeHIIUH OT POJIU 00BEKTa K poin CyOBheK-
Ta KynsTypsl [3arpaskuna, 2015: 200-204]. CpenneBexkoBas KyiabsTypa
ObLTa BaYKHOM CTYTIEHBIO B QOPMUPOBAHIH COBPEMEHHBIX ITPEICTABIICHHIH
0 JKEHIIMHE U KEeHCKON naeHTuyHocT. iMenHo CpenHeBeKoBbe Ipe-
CTaBWJIO HauboJiee pPa3BepHYTYIO U apryMEHTHPOBAHHYIO KOHIIEIILIUIO
JKEHCKOT'0 HECOBEPIIICHCTBA, OTHAKO HMEHHO CPEHEBEKOBas KyJIbTypa
cozeprkajla M1 POCTKU APYyroro, HOBOro OTHOLIEHHMs K KeHIIHe. TBop-
yecTtBO Kpuctunsl Ilnzanckoir — npumMep HE TOJIBKO peabuUIUTaINU
MIPUPOJIBI JKEHILUHBL, HO U TIOCJIEIOBATEIBHON 3aIIUTHI €€ IIPaB, B IEPBYIO
oyepenb IIpaBa Ha 00pa30BaHKE, HEPA3PHIBHO CBSI3aHHOTO C Pa3BUTHEM
JKEHCKOT'0 CaMOCO3HaHUSI.
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DISCOURSE ON FEMALE IDENTITY IN THE WORKS
OF CHRISTINE DE PISAN
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The article is devoted to the gender aspect of literary studies based on the works
of the French writer and poetess Christine de Pisan (1364—1430).

The attitude towards “masculine” and “feminine” behavior has dominated for
many centuries and has not lost its influence in modern society. The privilege of the
patriarchal view in traditional culture also applies to the traditional cultural text.
The development of gender studies in the second half of the twentieth century con-
tributed to the interpretation of gender as a discursive phenomenon by its nature.
These studies enhanced the differentiation of texts as cultural phenomena into
“masculine” and “feminine” types in modern philosophical and cultural studies.
The purpose of the study is to identify and explain the features of discursive prac-
tices as a reflection of specific female subjectivity. The article analyzes the main
features of “masculine” and “feminine” discourse. The concept of “feminine writ-
ing” (écriture féminine, H. Cixous’s term), “feminine style of writing” (Derrida’s
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term) are specified, special attention is paid to the issues of representation and
constructiveness of the subject. A specific nature of the discourse on female iden-
tity is analyzed using the works of Christina de Pisan as an example, who laid the
foundation for the tradition of women’s essays in support of female representatives
(“Book of Fortune’s Transformation” (Le Livre de la Mutation de Fortune, 1403);
“The Book of the City of Ladies” (Le livre de la Cité des Dames, 1405). The conclu-
sion is made about the interconnection between the intellectual side of women’s
identity and the issues of women’s education in this type of discourse, where
women’s education is a necessary condition for the transition of women from the
role of an object to the role of a subject of culture.

Key words: gender discourse; feminine writing style; female identity; subjectiv-
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education.
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